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TСО ӨЦКгТЧР TШЮЫ ТЬ NШЭ ШЧ FТЫО! ɉɨ-ɦɨɟɦɭ, ɧɟ ɥɭɱɲɟɟ ɧɚɡɜɚɧɢɟ.

Ⱦɚ, ɧɨ «ɬɭɪ» ɦɟɧɹ ɫɦɭɳɚɟɬ. ȼ ɱɟɫɬɶ ɱɟɝɨ ɛɵɥ ɷɬɨɬ ɬɭɪ? 
Ʉɧɢɝɢ? «ȼɨɩɪɨɫɨɜ-ɨɬɜɟɬɨɜ»? Ɇɨɠɟɬ, ɫɬɨɢɥɨ ɧɚɩɢɫɚɬɶ 
«ɲɨɭ» ɢɥɢ «ɤɥɚɫɫɧɚɹ ɬɟɚɬɪɚɥɶɧɚɹ ɮɟɟɪɢɹ, ɧɚ ɤɨɬɨɪɭɸ ɛɵɥɚ 
ɩɨɬɪɚɱɟɧɚ ɤɭɱɚ ɫɢɥ»?

ɉɪɨɫɬɨ ɹ ɫɨɦɧɟɜɚɸɫɶ, ɱɬɨ ɤɨɝɞɚ-ɬɨ ɫɧɨɜɚ 
ɜɵɣɞɭ ɢɡ ɞɨɦɚ ɩɨɫɥɟ ɬɚɤɨɝɨ, ɩɨɷɬɨɦɭ ɧɚɦ ɧɭɠɧɨ 
ɞɨɤɚɡɚɬɟɥɶɫɬɜɨ ɫɥɭɱɢɜɲɟɝɨɫɹ. 

Ⱦɥɢɧɧɭɸ ɞɨɪɨɝɭ ɜ ɡɚɝɪɨɛɧɭɸ ɠɢɡɧɶ, ɝɞɟ  
ɥɚɦɚ Ʌɚɪɪɢ ɢ ɝɢɝɚɧɬɫɤɢɣ ɥɟɜ Ɏɢɥɚ ɬɚɧɰɭɸɬ  
ɫ ɂɢɫɭɫɨɦ ɧɚ ɧɟɛɟɫɚɯ.

ɇɭ, ɮɢɡɢɱɟɫɤɢɟ ɨɛɴɟɤɬɵ ɜɚɠɧɵ ɞɥɹ ɦɟɧɹ. Ɇɧɟ ɧɭɠɧɨ ɱɬɨ-ɬɨ ɨɛɧɢɦɚɬɶ, 
ɤɨɝɞɚ ɹ ɛɟɡɡɜɭɱɧɨ ɩɥɚɱɭ, ɬɨɫɤɭɹ ɩɨ ɩɪɨɲɥɨɦɭ. Ɍɚɤ ɱɬɨ ɧɚɲ ɬɭɪ 
ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨ ɡɚɫɥɭɠɢɥ ɨɬɞɟɥɶɧɵɣ ɩɚɦɹɬɧɢɤ. 

ɂ ɤɚɤɢɦ-ɬɨ ɨɛɪɚɡɨɦ ɜɵɠɢɥɢ, ɱɬɨɛɵ ɩɨɜɟɞɚɬɶ  
ɜɚɦ ɨ ɧɚɲɢɯ ɩɪɢɤɥɸɱɟɧɢɹɯ.

Ɉɣ, ɥɚɞɧɨ. ȼ ɨɛɳɟɦ, ɦɵ ɫɞɟɥɚɥɢ ɷɬɨ. Ⱦɷɧ ɢ Ɏɢɥ 
ɧɚ ɫɚɦɨɦ ɞɟɥɟ ɜɵɲɥɢ ɢɡ ɞɨɦɚ.

О чем это ты, Дэн? Оно же отличное! Наша книга называлась The Amazing 

Book Is Not On Fire, оттого и у тура такое название. Очень даже логично. 

То есть КТФНКБПКС?

Мы выпустили книгу, запрыгнули в машину, 

чтобы отправиться в тур, и не останавливались, 

пока не обогнули земной шар!

Мы запечатлели всё: то, что было до тура, в отведенное ему время и после!

Во время нашего путешествия мы пережили столько 

невероятных приключений, и у нас осталось так много 

воспоминаний о тех, кто с нами был, что мы решили навсегда 

заключить их в этой фотокниге!

Так глотните колы и шире откройте глаза, успев «навзвинтиться», — сейчас 

историей, как Дэн и Фил вышли из дома, вам предстоит насладиться. 

Ɉɝɨ, ɩɪɹɦ ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɨ ɡɚɪɢɮɦɨɜɚɥ?

Думаю, в целом мы обязаны нашему выживанию 

панкейкам, которые заказывали на завтрак в каждом 

отеле. Так зачем мы написали эту книгу, Дэн?



Жизнь до тура. Я не очень хорошо помню, какой она была…

Ʉɚɠɟɬɫɹ, ɛɭɞɬɨ ɬɟ ɜɨɫɩɨɦɢɧɚɧɢɹ ɦɧɟ ɜɧɟɞɪɢɥɨ ɩɪɚɜɢɬɟɥɶɫɬɜɨ, ɱɬɨɛɵ ɹ ɧɟ ɩɨɧɹɥ, ɱɬɨ  
ɧɚ ɫɚɦɨɦ ɞɟɥɟ ɹ ɜɫɟɝɨ ɥɢɲɶ ɪɨɛɨɬ, ɱɶɟ ɟɞɢɧɫɬɜɟɧɧɨɟ ɧɚɡɧɚɱɟɧɢɟ — ɜɵɫɬɭɩɚɬɶ ɧɚ ɫɰɟɧɟ.

ɂ ɜɨɬ ɬɟɩɟɪɶ ɭ ɦɟɧɹ ɜ ɝɨɥɨɜɟ ɡɚɩɟɱɚɬɥɟɥɚɫɶ 
ɬɪɟɜɨɠɧɚɹ ɤɚɪɬɢɧɤɚ, ɤɚɤ ɬɵ ɪɨɠɚɟɲɶ ɬɟɚɬɪ.

 [На некоторых из этих фотографий в наших 

глазах, определенно, читается взволнованность.]

Ɍɨɱɧɨ ɧɟɬ. ȼɨɬ ɫɚɦɵɟ ɢɧɬɟɪɟɫɧɵɟ ɦɨɦɟɧɬɵ ɧɚɲɟɣ  
ɠɢɡɧɢ ɞɨ ɬɨɝɨ, ɤɚɤ ɦɵ ɨɬɩɪɚɜɢɥɢɫɶ ɜ ɫɬɪɚɧɫɬɜɢɹ. 

ɑɬɨ ɬɵ ɱɭɜɫɬɜɨɜɚɥ?

Мы анонсировали тур примерно в марте, и тогда у нас оставалось (ко всему 

прочему) всего пара месяцев для того, чтобы создать будущий TATINOF.

Я бы сказал, нервное предвкушение. Словно собирался родить шоу, но не был уверен, 

что прочитал необходимое количество справочников для беременных.

Ты бы вытирал пот с моего лица?



ПОВЕРИТЬ НЕ МОГУ, ЧТО  

ТЫ ДОБАВИЛ ЭТУ ФОТКУ!

ɗɬɨ ɩɪɟɤɪɚɫɧɚɹ 
ɮɨɬɨɝɪɚɮɢɹ, Ɏɢɥ.

С моим адвокатом  

разговаривать будешь.

В Косом переулке мы были 

единственными маглами 

ростом с Хагрида.

ɒɚɝɚɸ ɩɨ ɥɟɡɜɢɸ ɧɨɠɚ.

Вот почему в интернете так много гифок, на которых  

ты падаешь со стула. Не пытайтесь повторить это дома.

Ɏɢɥ ɜ ɫɜɨɟɦ ɟɫɬɟɫɬɜɟɧɧɨɦ 
ɜɢɞɟ, ɛɟɡ ɪɟɬɭɲɢ.
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Ɋɚɫɫɥɚɛɥɹɸɫɶ ɧɚ Ʉɪɢɬɟ, ɧɟ ɫɩɭɫɤɚɹ 
ɝɥɚɡ ɫ ɝɢɝɚɧɬɫɤɢɯ ɧɚɫɟɤɨɦɵɯ.

Лол.

Да.

ɗɬɨ ɱɬɨ, ɦɟɫɬɶ 
ɡɚ ɬɨ ɬɜɨО ɮɨɬɨ?

ɉɪɨɛɭɸ ɧɨɜɭɸ ɭɤɥɚɞɤɭ.

Ты выглядишь здесь особенно по-собакенски1. 

Украшайте залы шоколадками2.
ɉɪɚɡɞɧɢɱɧɨɟ ɫɟɥɮɢ ɫ Ʉɨɥɢɧɨɦ.

1ƧǋǊǔǄǃƹ ǃ ǅƾǅǌ doge.  
2ƧǋǊǔǄǃƹ ǃ ǁǀƻƾǊǋǆǇǂ ǉǇƿƽƾǊǋƻƾǆǊǃǇǂ ǈƾǊǆƾ Deck the Halls.



ɋɩɚɫɢɛɨ ɡɚ ɩɨɹɫɧɟɧɢɟ, ɱɬɨ ɩɪɢɬɜɨɪɹɟɲɶɫɹ.

Здесь я притворяюсь, что писаю в самый высоко 

поднятый над землей писсуар в Лондоне.

А чуть позже его растерзал гигантский кальмар!

ə ɩɪɨɫɢɥ ɬɟɛɹ: ɡɚɤɚɧɱɢɜɚɣ ɫɦɨɬɪɟɬɶ ɠɭɬɤɨɟ ɚɧɢɦɟ.

Ɂɚɩɢɫɵɜɚɟɦ ɧɚɲɭ ɚɭɞɢɨɤɧɢɝɭ TӨөINOF.

КНИГЧАЛО1.

71ƧǋǊǔǄǃƹ ǃ ǍǁǄǕǅǌ РƦƹǐƹǄǇС (2010).



РЕПЕТИЦИИ

В ВЕЛИКО-
БРИ-

      ТАНИИ
       ɂ ȼɈɌ, Ɇɕ ȾɈɅɀɇɕ ȻɕɅɂ ɋȾȿɅȺɌɖ ɒɈɍ!
              И НА ЭТО У НАС БЫЛ ПРИМЕРНО МЕСЯЦ!

 

ɍ ɦɟɧɹ ɛɭɞɟɬ ɫɟɪɞɟɱɧɵɣ ɩɪɢɫɬɭɩ ɬɨɥɶɤɨ  
ɨɬ ɨɞɧɢɯ ɜɨɫɩɨɦɢɧɚɧɢɣ ɨɛ ɷɬɨɦ.
         Каковы вообще были шансы?

ɇɟ ɞɨɥɠɧɨ ɛɵɥɨ ɛɵɬɶ ɧɢɤɚɤɢɯ, ɩɪɚɜɞɚ.  
Ʉ ɫɱɚɫɬɶɸ, ɦɵ ɝɨɞɚɦɢ ɨɛɫɭɠɞɚɥɢ, ɤɚɤɢɦ  
ɯɨɬɟɥɢ ɛɵ ɜɢɞɟɬɶ ɋɰɟɧɢɱɟɫɤɨɟ ɲɨɭ Ⱦɷɧɚ  
ɢ Ɏɢɥɚ, ɩɨɷɬɨɦɭ ɭ ɧɚɫ ɛɵɥɚ ɤɭɱɚ ɢɞɟɣ!
И мы завалили этими идеями нашего  

режиссера Эда. Так родилось шоу!

      ɇɭ ɞɚ, ɬɢɩɚ ɬɨɝɨ.

Ɂɚɦɟɬɤɢ ɗɞɚ ɨ ɜɫɬɭɩɥɟɧ
ɢɢ, 

ɤɨɝɞɚ ɦɵ ɜɩɟɪɜɵɟ ɨɛɴɹɫ
ɧɢɥɢ 

ɟɦɭ ɧɚɲɭ ɡɚɞɭɦɤɭ!
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Там было очень холодно! Я заболел, потому что  

было так холодно, что даже шел пар изо рта,  

когда мы разговаривали. 

ȼ ɰɟɪɤɜɢ ɛɵɥɨ ɦɨɪɨɡɧɨ, ɛɵɥ ɜɟɫɶɦɚ 
ɫɨɦɧɢɬɟɥɶɧɵɣ ɜɵɛɨɪ ɨɛɟɞɨɜ ɢ ɟɳɟ ɤɭɱɚ ɩɚɭɤɨɜ 
ɜ ɬɭɚɥɟɬɟ, ɧɨ ɡɚɬɨ ɬɚɦ ɛɵɥɨ ɜɫɟ, ɱɬɨ ɧɚɦ 
ɧɭɠɧɨ: ɷɫɬɟɬɢɤɚ ɤɥɚɫɫɢɰɢɡɦɚ ɢ ɯɨɪɨɲɟɟ  
ɷɯɨ ɞɥɹ ɡɚɩɢɫɢ ɩɟɫɧɢ. 

ɉɵɬɚɟɦɫɹ ɩɪɢɞɭɦɚɬɶ ɫ ɤɨɦɩɨɡɢɬɨɪɨɦ Ⱦɠɢɦɦɢ, 
ɤɚɤɢɟ ɫɥɨɜɚ ɪɢɮɦɭɸɬɫɹ ɫ «ɢɧɬɟɪɧɟɬ»  
ɢ «ɤɥɟɜɵɣ». 

Ɇɟɫɬɨ, ɝɞɟ ɦɵ ɜɫɟ ɫɨɛɢɪɚɥɢɫɶ ɢ ɝɞɟ 
ɪɨɞɢɥɫɹ TӨTINOF, ɤɚɤ ɢ ɩɨɥɚɝɚɟɬɫɹ, ɛɵɥɨ 
ɡɚɛɪɨɲɟɧɧɨɣ ɰɟɪɤɨɜɶɸ. 

Впервые мы продумали весь сюжет шоу!

ȼɨɫɯɢɬɢɬɟɥɶɧɵɣ ɛɟɫɩɨɪɹɞɨɤ ɜ ɨɪɝɚɧɢɡɨɜɚɧɧɨɦ ɪɹɞɭ. ɂɞɟɚɥɶɧɨ ɜɫɟ ɨɛɴɹɫɧɹɟɬ, ɞɚ? 
 
ɋɬɪɚɧɧɨɟ ɛɵɥɨ ɜɪɟɦɹ, ɩɨɬɨɦɭ ɱɬɨ ɞɨ ɬɨɝɨ, ɤɚɤ ɞɟɤɨɪɚɰɢɢ ɢ ɪɟɤɜɢɡɢɬ ɛɵɥɢ 
ɝɨɬɨɜɵ, ɦɵ ɩɪɨɫɬɨ ɯɨɞɢɥɢ ɢ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɥɢ, ɛɭɞɬɨ ɜɨɤɪɭɝ ɧɚɫ ɜɫɟ ɷɬɨ  
ɭɠɟ ɟɫɬɶ — ɜɨɬ ɢ ɜɫɟ ɲɨɭ. 

Когда нам показали детали вроде ног ламы, огромного куба с вопросительным знаком  

и реквизит для фокусов, у меня пошли мурашки по всему телу!

  Ⱥ ɬɵ ɩɨɦɧɢɲɶ, ɱɬɨ ɩɨɱɭɜɫɬɜɨɜɚɥ, ɤɨɝɞɚ ɜɩɟɪɜɵɟ ɭɜɢɞɟɥ ɞɟɤɨɪɚɰɢɢ?
 Мне кажется, я десять минут просто таращился на них с открытым ртом, не веря,  

 что мы — причина чего-то настолько потрясного.

Дил репетирует свой проход через толпу зрителей. 

Пророчество?
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Ɇɨɹ 
ɩɟɪɜɚɹ 
ɜ ɠɢɡɧɢ 
ɩɪɢɦɟɪɤɚ 
ɫɲɢɬɨɣ 
ɧɚ ɡɚɤɚɡ 
ɨɞɟɠɞɵ! 
ɂ ɟɣ 
ɨɤɚɡɚɥɨɫɶ 
ɷɬɨ.

Хореограф просит  

нас держать шляпы  

с большим лоском.

Надя выглядит шикарно в первом 

варианте ног ламы для Дэна.

Первая езда Дэна 

верхом на Ларри.

´
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ɋɩɭɫɬɹ ɦɟɫɹɰ ɧɟɩɪɟɪɵɜɧɵɯ ɪɟɩɟɬɢɰɢɣ  
ɩɨ ɞɟɫɹɬɶ ɱɚɫɨɜ ɜ ɞɟɧɶ ɦɵ ɛɵɥɢ ɝɨɬɨɜɵ.

Мы упаковали наши вещи и отправились на север,  

в Шотландию, для нашего самого первого шоу. 

TATINOF НАЧАЛСЯ!
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У наших знакомых всегда происходит взрыв мозга, 

когда они впервые видят декорации к TATINOF.

ɇɭ, ɷɬɨ ɠɟ ɜ ɩɪɹɦɨɦ ɫɦɵɫɥɟ ɫɥɨɜɚ 
ɝɢɝɚɧɬɫɤɚɹ ɜɡɪɵɜɚɸɳɚɹɫɹ ɩɢɤɫɟɥɹɦɢ 
ɦɢɤɪɨɜɨɥɧɨɜɤɚ ɫ ɤɭɱɟɣ ɤɚɪɬɢɧɨɤ ɢ 
ɨɝɪɨɦɧɵɦɢ ɥɚɦɨɣ ɢ ɥɶɜɨɦ ɩɨ ɤɪɚɹɦ.

Не забудь про два 

комнатных растения!

Ʉɨɝɞɚ ɦɵ ɨɛɫɭɠɞɚɥɢ ɧɚɲɢ ɢɞɟɢ ɫ Ⱦɠɟɣɦɫɨɦ, ɯɭɞɨɠɧɢɤɨɦ-
ɩɨɫɬɚɧɨɜɳɢɤɨɦ, ɦɵ ɧɟ ɨɫɨɡɧɚɜɚɥɢ, ɫɤɨɥɶɤɨ ɬɪɭɞɚ  
ɢ ɦɚɫɬɟɪɫɬɜɚ ɩɪɢɞɟɬɫɹ ɜɥɨɠɢɬɶ ɜ ɞɟɥɨ ɢ ɤɚɤɢɦ  
ɛɟɡɭɦɧɵɦ ɢ ɧɟɜɟɪɨɹɬɧɵɦ ɛɭɞɟɬ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬ!




